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Verwenden Sie
Pfostenkappen nicht
in der Nähe von
offenen Flammen
oder heißen
Oberflächen, da sie
brennbar sein können.

Do not use post caps
near open flames or
hot surfaces as they
may be flammable.

N'utilisez pas de
capuchons de
poteaux à proximité
de flammes nues ou
de surfaces chaudes
car ils peuvent être
inflammables.

Non utilizzare i tappi
dei pali vicino a
fiamme libere o
superfici calde poiché
potrebbero essere
infiammabili.

Gebruik geen
paalkappen in de
buurt van open vuur
of hete oppervlakken,
aangezien deze
brandbaar kunnen
zijn.

No utilice tapas para
postes cerca de
llamas abiertas o
superficies calientes,
ya que pueden ser
inflamables.

Nepoužívejte kryty
sloupků v blízkosti
otevřeného ohně
nebo horkých
povrchů, protože
mohou být hořlavé.

Nemojte koristiti
zaštitne čepove u
blizini otvorenog
plamena ili vrućih
površina jer mogu biti
zapaljivi.
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Ne használjon
oszlopsapkákat nyílt
láng vagy forró
felületek közelében,
mert gyúlékonyak
lehetnek.

Führen Sie
regelmäßige
Wartungsarbeiten
gemäß den
Herstellerempfehlung
en durch, um die
Langlebigkeit und
Sicherheit der
Pfostenkappen zu
gewährleisten.

To ensure the
longevity and safety of
the post caps, perform
regular maintenance
according to the
manufacturer's
recommendations.

Effectuer un entretien
régulier selon les
recommandations du
fabricant pour assurer
la longévité et la
sécurité des
capuchons de
poteaux.

Eseguire una
manutenzione
regolare secondo le
raccomandazioni del
produttore per
garantire la longevità
e la sicurezza dei
cappucci dei montanti.

Voer regelmatig
onderhoud uit volgens
de aanbevelingen van
de fabrikant om de
levensduur en
veiligheid van de
paalkappen te
garanderen.

Realice un
mantenimiento regular
de acuerdo con las
recomendaciones del
fabricante para
garantizar la
longevidad y
seguridad de las
tapas de los postes.

Provádějte
pravidelnou údržbu
podle doporučení
výrobce, abyste
zajistili dlouhou
životnost a
bezpečnost krytek
sloupků.

Obavljajte redovito
održavanje u skladu s
preporukama
proizvođača kako
biste osigurali
dugotrajnost i
sigurnost čepova
stupova.
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Végezzen rendszeres
karbantartást a gyártó
ajánlásai szerint, hogy
biztosítsa az
oszlopsapkák hosszú
élettartamát és
biztonságát.
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